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Abstract. The probable origins of the words in the title are considered. Attached is 

the translation of the article from Russian into English. 

 

Введение 

Критика вообще нежелательна, так как сама по себе вызывает отрицательное 

восприятие, независимо от ее справедливости или несправедливости. У 

критикуемого это естественная досада, конечно, не на себя, но главным образом 

на критикующего, а у непричастного – ее восприятие как упреков, которые 

слышать неинтересно и неприятно. Легче было бы отослать предполагаемого 

читателя прямо к критикуемым рассуждениям  в расчете на его способность 

самостоятельно понять и увидеть их недостатки. Однако такая надежда, к 

сожалению, не оправдана, поскольку  практика убеждает в том, что даже очень 

подробные и многократные объяснения часто не обнаруживают у рядовых 

слушателей признаков понимания. И вовсе не потому, что излагаемое очень уж 

сложно, а от простого отсутствия навыков или способностей самостоятельных 

рассуждений. Включающих выявление каких-либо неясностей, постановку 

вопроса, поиск возможных его решений и наконец догадку и предложение каких-

либо выводов. Поэтому суждения часто бывают нелепы и ниоткуда не вытекают. 

Притом что и сама критика тоже может быть столь же неубедительной как и 

критикуемое, что создает иллюзию его непогрешимости. Однако немного 

критиковать все же необходимо. 

Начнем со слова СОЛНЦЕ. Его предполагаемое словарями происхождение 

таково. 

СОЛНЦЕ 

Слово «солнце» произошло от праславянского «sъlnь» и образовалось при 

помощи суффикса «це». В буквальном смысле имело значение «то, что 

находится в середине, в центре», то есть, в центре неба. Существует 

теория, что «солнце» сначала было женского рода. 

zen.yandex.ru›kak-poiavilos-slovo-solnce-5bb4ee22849b0200ad26d7c6 

https://zen.yandex.ru/media/id/5a695e0bad0f22f7fbd53df4/kak-poiavilos-slovo-solnce-5bb4ee22849b0200ad26d7c6#:~:text=%D0%A1%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BE%20%C2%AB%D1%81%D0%BE%D0%BB%D0%BD%D1%86%D0%B5%C2%BB%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%D0%B8%D0%B7%D0%BE%D1%88%D0%BB%D0%BE%20%D0%BE%D1%82%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%B2%D1%8F%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B3%D0%BE,%C2%AB%D1%81%D0%BE%D0%BB%D0%BD%D1%86%D0%B5%C2%BB%20%D1%81%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B0%D0%BB%D0%B0%20%D0%B1%D1%8B%D0%BB%D0%BE%20%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%B0
https://zen.yandex.ru/media/id/5a695e0bad0f22f7fbd53df4/kak-poiavilos-slovo-solnce-5bb4ee22849b0200ad26d7c6#:~:text=%D0%A1%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BE%20%C2%AB%D1%81%D0%BE%D0%BB%D0%BD%D1%86%D0%B5%C2%BB%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%D0%B8%D0%B7%D0%BE%D1%88%D0%BB%D0%BE%20%D0%BE%D1%82%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%B2%D1%8F%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B3%D0%BE,%C2%AB%D1%81%D0%BE%D0%BB%D0%BD%D1%86%D0%B5%C2%BB%20%D1%81%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B0%D0%BB%D0%B0%20%D0%B1%D1%8B%D0%BB%D0%BE%20%D0%B6%D0%B5%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%B0


 

Комментарий. Здесь слово СОЛНЦЕ неясного происхождения «объясняется» 

словом СЪЛНЬ столь же неясного происхождения, для большей «научности» – в 

латино-кириллической записи. Почему именно в середине или в «центре» неба и 

почему оно женского рода? Это голословные утверждения, без всяких 

обоснований. Этимологии слова НЕТ. 

Со́лнце. Общеславянское слово индоевропейской природы, восходит к тому 

же древнему корню, что и латинское sol. 

Происхождение слова солнце в этимологическом словаре Крылова Г. А. 

Комментарий. Здесь появляется «древний корень» СОЛ неизвестного 

происхождения и значения. Этимологии тоже НЕТ. 

Со́лнце. По строению очень похоже на «сердце» (перечтите эту статью!). 

Из таких слов, как «солн-ышко», «посолонь», можно вывести, что в 

древности дневное светило обозначалось у праславян словом «солнь». От 

него было произведено уменьшительное ‒ «солньце», значившее то же, что 

наше «солнышко». Затем оттенок уменьшительности выветрился, 

«солньце» стало основным словом; мы уже встречались с этим явлением 

(см. Отец, Сердце). Самый корень «сол-» очень древний: почти во всех 

языках Европы солнце называется словами, произведенными от него: 

латинское «соль», французское «соле́й», немецкое «зо́ннэ»… 

Происхождение слова солнце в этимологическом словаре Успенского Л.В. 

Комментарий. Усмотрено некое «сходство» слов СОЛНЦЕ и СЕРДЦЕ и 

«очень древний корень» СОЛ неизвестного происхождения. Реальной этимологии 

тоже НЕТ. 

со́лнце, укр. со́нце, др.-русск. сълньце, ст.-слав. слъньце ἥλιος (Остром., 

Супр.), болг. слъ́нце, сербохорв. су̂нце, словен. sȏlnce, чеш. slunce, слвц. slnce, 

польск. słońce, в.-луж. słónco, н.-луж. słyńco. || Праслав. *sъlnьce ‒ уменьш. 

образование от *sъlnь, ср. по́солонь (см.), ст.-слав. бесльньнъ ἀνήλιος (Супр.), 

а также солнопёк, солноворо́т (Френкель, ZfslPh 13, 212). Образование 

аналогично се́рдце (Брандт, РФВ 24, 189). Родственно лит. sáulė «солнце», 

лтш. saũle, др.-прусск. saule, др.-инд. svar- ср. р., вед. súvar, род. п. sū́ras ср. р. 

«солнце, свет, небо», sū́ras, sū́rуаs «солнце», авест. hvarǝ, род. п. χvǝŋg ср. р. 

«солнце, солнечный свет», гот. sauil «солнце», кимр. haul, лат. sōl ср. р., греч. 

ἥλιος, гомер. ἠέλιος, дор. ἀ̄έλιος (и.-е. *sāvel), алб. hyll, уll «звезда» (*sūl-), 

далее сюда же гот. sunnô ж., д.-в.-н. sunnа «солнце», древняя и.-е. основа на -

l : -n (см. Френкель, KZ 63, 168; Траутман, ВSW 251; Шпехт 9; М.‒Э. 3, 773; 

Кречмер, KZ 31, 351; Педерсен, KZ 32, 256; Kelt. Gr. I, 62; Уленбек, Aind. Wb. 

355; Г. Майер, Alb. Wb. 460; Отрембский, LР I, 337; Гофман, Gr. Wb. 107; 

https://lexicography.online/etymology/krylov/%D1%81/%D1%81%D0%BE%D0%BB%D0%BD%D1%86%D0%B5
https://lexicography.online/etymology/%D1%81/%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B4%D1%86%D0%B5
https://lexicography.online/etymology/%D0%BE/%D0%BE%D1%82%D0%B5%D1%86
https://lexicography.online/etymology/%D1%81/%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B4%D1%86%D0%B5
https://lexicography.online/etymology/uspensky/%D1%81/%D1%81%D0%BE%D0%BB%D0%BD%D1%86%D0%B5
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D0%BE%D1%81%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%BD%D1%8C


 

Вальде‒Гофм. 2, 553 и сл.). Относительно слав. *sъlnьce как ласкат. 

образования ср. Хаверс 84 и сл. 

Происхождение слова солнце в этимологическом онлайн-словаре Фасмера М. 

Комментарий. «Научная» реконструкция *СЪЛНЬЦЭ как производное от 

*СЪЛНЬ неизвестного происхождения в латино-кириллической записи. Реальной 

этимологии тоже НЕТ.   

Со́лнце. Общеслав. Суф. образование (суф. -ьце < -ько) от исчезнувшего 

сълнь (ср. диал. посолонь «по солнцу», усолонь «тень», солнопек «солнцепек» 

и т. д.), суф. производного (суф. -нь) от того же индоевроп. по своему 

характеру корня, что др.-прус. saule «солнце», лат. sol ‒ тж. и др. 

Происхождение слова солнце в этимологическом словаре Шанского Н. М. 

Комментарий. «Суф. образование» от исчезнувшего, то есть 

несуществующего (или несуществовавшего) слова СЪЛНЬ неизвестного 

происхождения. Этимологии тоже НЕТ. 

Общий вывод. Предлагаемые этимологии не объясняют происхождение 

слова СОЛНЦЕ. Мысль этимологов, бьющихся  «фэйсом об тэйбл», пытается 

разгадать эту «тайну». Путем произвольных предположений, то есть просто 

гаданий. 

Предлагаемая этимология 

Слово СОЛНЦЕ может быть высказыванием, составленным словами 

СО+Л(у)Н(а)+СЕ (то есть ЭТО), используемое в слитном виде и в сокращении. 

http://viXra.org/pdf/2103.0043v1.pdf . 

Это обозначение небесного тела, сопутствующего Луне и существующего 

совместно с ней. Правильность этой этимологии может подтверждаться 

следующим наблюдением. Хотя оно и произносится СОНЦЕ, однако в 

нормированной записи требуется писать с буквой Л. А почему? – Так как это 

первая буква слова ЛУНА, сокращаемого до согласных ЛН с пропуском гласных 

У и А. Сомнение вызывает только лишь то, что здесь ЛУНА выглядит главным, а 

СОЛЦЕ – вторичным объектом. 

Возможен также другой вариант происхождения слова СОЛНЦЕ – это 

выражение СО ЛЕНЦОЙ, используемое в слитном виде и в небольшом 

сокращении. Действительно, при ярком солнечном свете особенно жарким летом 

возникает естественное состояние лени и желания отдохнуть, полежав в тенёчке. 

В летний полдень из-за невыносимой жары лучше всего СЕСТЬ и чего-

нибудь СЪЕСТЬ. Откуда и возникает «испанского» слово СИЕСТА – означающее 

послеобеденныйюотдых.                                                                                                                

https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D1%81/%D1%81%D0%BE%D0%BB%D0%BD%D1%86%D0%B5
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D1%81/%D1%81%D0%BE%D0%BB%D0%BD%D1%86%D0%B5
http://vixra.org/pdf/2103.0043v1.pdf


 

                                                      СИЕСТА                                                                                            

Сие́ста (исп. Siesta, испанское произношение: [sjesta]) ‒ послеобеденный сон, 

являющийся общей традицией некоторых стран, особенно с жарким климатом. 

Испанское слово «сиеста» (siesta) и глагол sestear происходят от латинского hora 

sexta... 

Сиеста — Википедия 

ru.wikipedia.org›Сиеста 

Комментарий. Гораздо ближе к испанскому СЪЕСТА русское слово 

СЪЕСТЬ (отобедать), чем это латинское СЭКСТ (шестой). 

Итак, слово ЛЕНЬ, как и ЛУНА дает такое же сокращение ЛН, используемое 

в слове СОЛНЦЕ. 

Точно такая же ситуация со словом СЕРДЦЕ, в произношении – СЕРЦЕ. 

Откуда же здесь появляется нормируемая, хотя и не произносимая  буква Д? 

Посмотрим сначала его этимологию. 

СЕРДЦЕ 

Этимология. Происходит от праслав. *sьrdьko, от кот. в числе прочего 

произошли: др.-русск. сьрдьце; ср.: ст.-слав. сръдьцє (др.-греч. καρδία), укр. 

се́рце, белор. се́рце, болг. сърце́, сербохорв. срц̏е, словенск. srсе ̣̑, чешск., 

словацк. srdce, др.-польск. siеrсе, польск., н.-луж. sеrсе. 

сердце ‒ Викисловарь 

ru.wiktionary.org›сердце 

Комментарий. Слово СЕРДЦЕ «объясняется» несуществующим, «научно» 

реконструированным словом *СЬРДЬКО в латино-кириллической записи,  якобы 

вполне понятным и никакого объяснения больше не требующим. Тогда как на 

самом деле ровно ничего не понятно. Но говорить это прямо НИЗ-ЗЯ во 

избежание ожидаемых насмешек «специалистов». 

Се́рдце. Это общеславянское слово имеет индоевропейскую природу. 

Соответствия находим в разных индоевропейских языка: в армянском ‒ sirt, 

в латинском ‒ cor, в хеттском ‒ kard. Обратим внимание, что 

слово сердце восходит к той же основе, что и середина: изначально ‒ «то, 

что находится в центре». 

Происхождение слова сердце в этимологическом словаре Крылова Г. А. 

Комментарий. Другими словами, прежде чем рассуждать о происхождении 

слова СОЛНЦЕ, нужно сначала выучить общеславянский язык (или языки), затем 

точно так же индоевропейский или индоевропейские языки, в частности 

армянский, латинский и хеттский. С лукавым подмигиванием, что будто бы сам 

«этимолог» их уже точно выучил. На самом деле являющимся очевидной и 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B8%D0%B5%D1%81%D1%82%D0%B0
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B8%D0%B5%D1%81%D1%82%D0%B0#:~:text=%D0%A1%D0%B8%D0%B5%CC%81%D1%81%D1%82%D0%B0%20(%D0%B8%D1%81%D0%BF.%20Siesta%2C%20%D0%B8%D1%81%D0%BF%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B5%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%D0%B8%D0%B7%D0%BD%D0%BE%D1%88%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5%3A,%D0%BF%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B8%D0%B5%D1%81%D1%82%D0%B0#:~:text=%D0%A1%D0%B8%D0%B5%CC%81%D1%81%D1%82%D0%B0%20(%D0%B8%D1%81%D0%BF.%20Siesta%2C%20%D0%B8%D1%81%D0%BF%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B5%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%D0%B8%D0%B7%D0%BD%D0%BE%D1%88%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5%3A,%D0%BF%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B8%D0%B5%D1%81%D1%82%D0%B0#:~:text=%D0%A1%D0%B8%D0%B5%CC%81%D1%81%D1%82%D0%B0%20(%D0%B8%D1%81%D0%BF.%20Siesta%2C%20%D0%B8%D1%81%D0%BF%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B5%20%D0%BF%D1%80%D0%BE%D0%B8%D0%B7%D0%BD%D0%BE%D1%88%D0%B5%D0%BD%D0%B8%D0%B5%3A,%D0%BF%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B4%D1%8F%D1%82%20%D0%BE%D1%82%20%D0%BB%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20hora%20sexta
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B4%D1%86%D0%B5#:~:text=%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F.%20%D0%9F%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D1%82%20%D0%BE%D1%82%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%B2.%20*s%D1%8Crd%D1%8Cko%2C,%D0%B4%D1%80.%2D%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D1
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B4%D1%86%D0%B5#:~:text=%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F.%20%D0%9F%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D1%82%20%D0%BE%D1%82%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%B2.%20*s%D1%8Crd%D1%8Cko%2C,%D0%B4%D1%80.%2D%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D1
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неприкрытой ложью. В самом же русском найдено единственное, ничем не 

подтверждаемое сближение – СЕРЕДИНА, якобы  потому, что и само СЕРДЦЕ 

находится где-то в середине груди. Поэтому оно и есть якобы СЕРЕДИНА. Без 

всяких общеславянских и индоевропейских языков. Хватило и одного русского. 

Сердце. Индоевропейское ‒ kerd- (середина, сердце). Общеславянско  ‒ sьrdce. 

Старославянско  ‒ сръдьце. Древнерусское ‒ сьрдьце. Слово «сердце» 

известно в раннюю эпоху древнерусского языка в форме «сьрдьце» и 

заимствовано из старославянского, где «сръдьце» восходит к 

общеславянскому суффиксальному производному sьrd+ce и далее ‒ к 

индоевропейскому корню k'erd-, kird-. Родственными являются: Украинское ‒ 

серце. Болгарское ‒ сърдце. Польское ‒ serce. Чешское ‒ scdce. Производные: 

сердечный, сердцевина, милосердие. 

Происхождение слова сердце в этимологическом словаре Семёнова А. В.  

Комментарий. СЕРДЦЕ это индоевропейское КЕРД, КЪЕРД, КИРД 

невыявленной, то есть неизвестной этимологии. 

Се́рдце. Мы считаем, что уменьшительной формой от «сердца» будет 

«сердечко» или «серде́нько». На деле же само слово «сердце» ‒ уже 

уменьшительное к древнему праславянскому «сьрдь». Образованное от него 

«сьрдько» затем преобразовалось в «сердце», и эта форма стала основной, 

утратив значение уменьшительности. Корень тут не «сердц-», а «серд-»: 

приглядитесь к словам: «серд-о-больный», «пред-серд-ие». Будет неплохо, 

если вы сейчас же прочтете о слове «солнце»: между ними много сходства. 

Происхождение слова сердце в этимологическом словаре Успенского Л. В. 

Комментарий. Здесь некое праславянское СЬРДЬ неизвестной этимологии 

дает якобы СЕРДЦЕ. 

се́рдце, мн. сердца́, диал. се́реце, донск. (Миртов), укр. се́рце, блр. се́рце, др.-

русск. сьрдьце, ст.-слав. сръдьце καρδία (Супр.), болг. сърдце́, сербохорв. срц̏е, 

словен. srcе ̣̑, чеш., слвц. srdce, др.-польск. siеrсе, польск., н.-луж. sercе. || 

Праслав. *sьrdьko, как и *sъlnьko (см. со́лнце), содержит уменьш. -kо-. 

Древнее корневое имя сохраняется в ст.-слав. милосръдъ οἰκτίρμων, тѧжько 

сръдъ βαρυκάρδιος, др.-польск. miłosirdy «милосердный». Ср. также 

сердобо́льный (Френкель, ZfslPh 13, 211; Траутман, ВSW 302; Мейе, Ét. 343; 

Брандт, РФВ 24, 150; Зубатый, LF 25, 239). Первонач. *sьrd-/*sьrdь 

родственно лит. širdìs ж. «сердце», лтш. sir̂ds «сердце, мужество, гнев», др.-

прусск. seyr «сердце» (*sērd-), греч. κῆρ ср. р. (*k̂ērd-), арм. sirt, гот. haírtô- ср. 

р. «сердце», греч. καρδία, κραδίη ж., лат. соr, род. п. cordis ср. р., др.-ирл. cride 

(*ḱerdi̯o-), хетт. kard (kardi-) ср. р. «сердце» (Фридрих, Неth. Wb. 103), с др. 

https://lexicography.online/etymology/semyonov/%D1%81/%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B4%D1%86%D0%B5
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ступенью чередования гласных: середа́ (Траутман, там же; Буга, РФВ 75, 

143 и сл.; Мейе, Baudouinowi de Courtenay 2, М.‒Э. 3, 844; Педерсен, Еt. lit. 57; 

Hitt. 41; Шпехт 74; Мейе-Эрну 254; Готьо, РФВ 48, 404 и сл. Ср. также др.-

инд. hr ́d-, hr ́dayam ср. р. «сердце», авест. zǝrǝd-, относительно которых см. 

Мейе, МSL 18, 60; Хаверс 118; Вальде-Гофм. 1, 271 и сл. 

Происхождение слова сердце в этимологическом онлайн-словаре Фасмера М. 

Комментарий. Сопоставление «научно» реконструированного, то есть  

реально несуществующего «праслав.» *sьrdьko, и *sъlnьko в латино-

кириллической записи и прочие *СЭРД и *КЭРД неустановленной этимологии 

ровно ничего не дает. 

Се́рдце. Общеслав. Суф. производное (суф. -ьц- > -ц-, ср. оконце) от сьрдь 

«сердце», родственного лит. širdis, арм. sirt, лат. cor, cordis, хеттск. kardi-, 

середина (см.). Сердце получило имя по своему местоположению в теле. 

Происхождение слова сердце в этимологическом словаре Шанского Н. М. 

Комментарий. Здесь «Суф. производное» слова СЪРДЬ неизвестной 

этимологии якобы объясняет слово СЕРДЦЕ. 

Общий вывод таков. Все это множество ничего не значащих слов и языков 

не объясняет происхождение и значение слова СЕРДЦЕ. 

Предлагаемая этимология 

Слово СЕРДЦЕ это высказывание, составленное словами, используемыми в 

слитном виде и в сокращении. СЕРДЦЕ=СЕРД(ит)+ЦЭ – то есть это то, чем по его 

собственным ощущениям человек сердится. Оно как и СОЛНЦЕ произносится 

без звука Д, то есть СЕРЦЕ, но на записи использование непроизносимой буквы Д 

является обязательным. Именно потому, что это сокращение слова 

СЕРДИТЬ=СЕРД+И+ТЫ. Сильные эмоции и прежде всего гнева проявляются в 

учащенном  сердцебиении. Которое, по утверждению  биологов, повышает уровень 

адреналина в крови, готовя его к силовому противодействию или же бегству. 

Впрочем, сердечное возбуждение может происходить от разных причин – 

положительных, например, любви или отрицательных – злобы, ненависти или 

испуга.  

Понятно, что слова СЕРДЦЕ и СОЛНЦЕ никак не связаны между собой 

вопреки предположениям этимологов. 

СЕРДЦЕ может быть также высказыванием, составленное исходными 

простыми словами СЕ+РА+ДО+СЕ, используемыми в слитном виде и в 

сокращении. Здесь  слово СЕ означает ЭТО, РА это СОЛНЦЕ или исходящий из 

него свет, ДО – указательное местоимение, образующее парное противоречие 

ОД(или ОТ) – ДО (или ТО), ОДку́да (в нормированной записи ОТКУ́ДА) – 

https://lexicography.online/etymology/%D1%81/%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D1%81/%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B4%D1%86%D0%B5
https://lexicography.online/etymology/%D1%81/%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D0%BD%D0%B0
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ДОку́да.  ТО это место, куда ДОходит согревающий свет РА. Или же с болью его 

покидает при появлении горестных известий, когда внезапно «темнеет в глазах». 

Посмотрим также слова СЕРДИТЬ и РАДОСТЬ.  

Признаком рассерженного человека является прилив крови к коже лица       

Рис. 1. 

 

Рис. 1. Красный или багровый от гнева 

Это еще называют норадреналиновым химизмом. Вызываемым усилением  

сердцебиения вследствие чувства гнева. Или  другими сильными чувствами – 

положительными или отрицательными. Обозначаемое словом РДЕТЬ, 

ЗАРДЕТЬСЯ. Поэтому СЕРДИТЬ означает СЕ+РДЕТЬ, то есть  ЗАРДЕТЬСЯ от 

гнева или смущения. А также и СЕРДЦЕ (в произношении СЕ+Р+ЦЭ) как 

сокращение СЕ+РДЕТЬ+СЯ. Потому-то и сохраняется нормируемая, хотя и 

непроизносимая буква Д, как следствие сокращения слова РДЕТЬ ‒ из-за 

учащенного сердцебиения. 

При  свете СОЛНЦА – всё становится ВИДНО, а значит спокойно, 

РАДОСТНО и ХО+РО+ШО.  Оно не только освещает, но также и согревает.  

Посмотрим этимологию этих слов – РАДОСТЬ и ХОРОШО. Она тоже, к 

сожалению, выглядит не очень-то убедительно. 

РАДОСТЬ 

Этимология. Происходит от праслав. *radъ, от кот. в числе прочего 

произошли: др.-русск., ст.-слав. радъ (др.-греч. περιχαρής), укр. ра́дий, рад, 

белор. рад, болг. рад, сербохорв. ра̏д, ра̏да, ра̏до «охотный», словенск. ràd, 

rádа «рад, охотный», чешск. rád ‒ то же, словацк. rád, польск., в.-луж., н.-

луж. rad. 

радость ‒ Викисловарь 

ru.wiktionary.org›радость 

Комментарий. Слово РАДОСТЬ  выводят от предлагаемой реконструкции 

*РАДЪ с отбрасыванием оставшейся части –ОСТЬ. Без дополнительных 

пояснений. Хотя слово *РАДЪ тоже имеется и его даже не нужно 

«реконструировать», неизвестно как и откуда. Посмотрим на это слово.  

 

https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%80%D0%B0%D0%B4%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%8C#:~:text=%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F.%20%D0%9F%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D1%82%20%D0%BE%D1%82%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%B2.%20*rad%D1%8A%2C,r%C3%A1d%2C%20%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%81%
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%80%D0%B0%D0%B4%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%8C#:~:text=%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F.%20%D0%9F%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D1%82%20%D0%BE%D1%82%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%B2.%20*rad%D1%8A%2C,r%C3%A1d%2C%20%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%81%
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%80%D0%B0%D0%B4%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%8C#:~:text=%D0%AD%D1%82%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%B8%D1%8F.%20%D0%9F%D1%80%D0%BE%D0%B8%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D1%82%20%D0%BE%D1%82%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%B2.%20*rad%D1%8A%2C,r%C3%A1d%2C%20%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%BA.%2C%20%D0%B2.%2D%D0%BB%D1%83%D0%B6.%2C%20%D0%BD.%2D%D0%BB%D1%83%D0%B6.%20rad


 

РАД 

ра́да, ра́до, укр. ра́дий, рад, блр. рад, др.-русск., ст.-слав. радъ περιχαρής 

(Остром., Супр.), болг. рад, сербохорв. ра̏д, ра̏да, ра̏до «охотный», словен. 

ràd, rádа «рад, охотный», чеш. rád ‒ то же, слвц. rád, польск., в.-луж.,          

н.-луж. rad.  Предполагают родство с англос. rót «радостный, благородный», 

др.-исл. rǿtask «проясняться, веселеть», англос. rǿtu ж. «радость» 

(Траутман, ВSW 235; Торп 347; Уленбек, РВВ 22, 536; Хольтхаузен, Aengl. 

Wb. 263). Против этих весьма правдоподобных сопоставлений выдвигают 

возражение, что *рад могло также произойти из *ārda-, ср. ср.-греч. 

᾽Αρδάγαστος ‒ имя одного вождя славян (Феофан, Chron. еd. dе Вооr 2, 254, 

11) из слав. Radogostь, собств., нов.-греч. ᾽Αρδαμέρι ‒ местн. н. в округе 

Лангада, Македония (Фасмер, Slaven in Griechenl. 202) ‒ из формы, 

предшествующей слав. *Radoměrь, а также вепс. Arśkaht ‒ местн. н., 

которое соответствует совр. русск. Радогоща (Сетэлэ, JSFOu 43, 40 и сл.); 

см. Брюкнер, AfslPh 40, 12; Младенов 541. В таком случае следовало бы 

привлечь греч. ἔραμαι «люблю», ἔρως, род. п. -ωτος ср. р. «любовь»; см. Мейе, 

ét. 231; Младенов, там же; Брюкнер, там же; Słown. 452. Эти слова трудно 

отрывать от форм, приводимых на раде́ть, ра́ди. 

Происхождение слова рад в этимологическом онлайн-словаре Фасмера М. 

Комментарий. «Весьма правдоподобные сопоставления» – охотный, 

радостный, проясняться, веселеть дополняются предположением о том, что 

реконструкция *РАД неизвестной этимологии может происходить от другой 

реконструкции *АРДА, тоже неизвестной этимологии. В итоге этимологии слова 

НЕТ. 

Рад. Общеслав. Объясняется по-разному. Скорее всего, суф. производное 

(суф. d-) от той же основы (or), что греч. eros «любовь». 

Происхождение слова рад в этимологическом словаре Шанского Н. М. 

Комментарий. Здесь грамматические фантазии – суффикс Д- от «той же 

основы» ОР неизвестной этимологии (кстати сказать тоже вполне себе 

существующем), что и греческое слово ЭРОС, означающем ЛЮБОВЬ. Тоже 

неизвестной этимологии. Ветры этимологии постоянно сносят русские слова к 

словам и языкам нерусским. 

В итоге этимологии слов РАД и РАДОСТЬ НЕТ.  

Предлагаемая этимология 

Слово РАДОСТЬ является высказыванием, составленным словами 

РА+ДОСТ(ави)ТЬ, используемыми в слитном виде и в сокращении. Где  РА это 

СОЛНЦЕ или испускаемый им свет, который и нужно ДОСТАВИТЬ. 

https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D1%80/%D1%80%D0%B0%D0%B4
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Происхождение слова РАД=РА+Д объясняется тоже просто. Это сокращение 

слова РАДОСТЬ=РА+ДОСТ(ави)+ТЬ, означающего ДОСТАВИТЬ (свет) РА.  

Остается пояснить слово ДОСТАВИТЬ. 

Словари дают слово СТАВИТЬ в следующем объяснении. 

СТАВИТЬ 

ста́вить ста́влю, укр. ста́вити, др.-русск. ставити, ст.-слав. ставити, 

ставлѭ ἱστάναι, κωλύειν, στέλλειν (Супр.), болг. ста́вя, сербохорв. ста̏вити, 

ста̏ви̣̑м, словен. stáviti, stȃvim, чеш. staviti, слвц. stаvit᾽, польск. stawić, в.-луж. 

stawić, н.-луж. stawiś Родственно став (см.), далее ‒ лит. stove ́ ti, stóviu 

«стоять», лтш. stãvêt, гот. stojan «направлять», англос. stówian 

«удерживать», ср.-нж.-нем. stouwen, нов.-в.-н. stauen «запруживать, 

задерживать», греч. στύ̄ω «поднимаю вверх»; см. Клюге-Гётце 588; М.-Э. 3, 

1053; Хольтхаузен, Aengl. Wb. 324; Траутман, ВSW 283 и сл.; Germ. Lautg. 27. 

Сюда же лат. restaurāre «восстанавливать», īnstaurāre «возобновлять», 

греч. σταυρός «кол» (Мейе-Эрну 1155 и сл.). Далее см. стать. 

Происхождение слова ставить в этимологическом словаре Фасмера М. 

Комментарий. Фасмер просто-напросто выписывает иноязычные слова с 

отчасти сходным звучанием во всевозможных значениях – «стоять», 

«направлять», «удерживать», «запруживать, задерживать», «поднимаю вверх» 

и даже «восстанавливать», «возобновлять».  Есть еще ссылка на слово СТАТЬ, 

которое тоже предлагается  посмотреть. 

Ста́вить. Общеслав. Каузатив к стать (см.). Ср. плавить. 

Происхождение слова ставить в этимологическом словаре Шанского Н. М. 

Комментарий. Фасмер предлагает смотреть слово СТАТЬ, а Шанский для 

пущей важности вворачивает еще и ученое словечко  КАУЗАТИВ. Посмотрим на 

слово КА́УЗА (есть также еще и КЛЯУЗА). 

КАУ́З 

кау́з «водоем; мельничный ларь» (С. Аксаков), также ко́уз, хо́уз. Из араб.-

тур. havuz «бассейн, пруд» (Радлов 2, 1778); см. Преобр. I, 372. 

Происхождение слова кауз в этимологическом онлайн-словаре Фасмера М. 

Комментарий. Здесь слово КАУ́З имеет ударение на «У», а КО́УЗ и ХО́УЗ – 

на «О». Кто здесь что выдумал или это простая опечатка, неясно, поскольку 

ударение, как важный смысловой опознавательный признак, по-русски за редкими 

исключениями не пишется. Поэтому и произносится как попало. Правильное 

произношение предлагается угадывать по КОНТЕКСТУ=КОН+ТЕКСТУ, то есть 

КОНечному, заКОНченному или  оКОНчательно отредактированному тексту.  

 

https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D1%81/%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%B2%D0%B8%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/%D1%81/%D1%81%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D1%81/%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%B2%D0%B8%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D0%BA/%D0%BA%D0%B0%D1%83%D0%B7


 

КАУЗАТИВ 

КАУЗАТИ́В (от лат. causa – причина) (каузативная деривация, 

каузативизация), регулярная словообразовательная модель, при помощи 

которой от исходных глаголов (V) образуются производные глаголы со 

значением ‘делать так, чтобы произошло то, что названо V’. Ср. тат. «яб-

у» ‘закрывать’→ «яб-дыр-у» ‘делать так, чтобы закрыл; заставлять 

закрывать’. 

КАУЗАТИВ • Большая российская энциклопедия... 

bigenc.ru›2053466 

Есть еще некая ДЕРИВАЦИЯ, о которой сообщается следующее. 

Дерива́ция ‒ многозначный термин от латинского слова derivatio ‒ 

отведение, отклонение. В общем случае ‒ термин, означающий отклонение 

чего-либо от основной траектории движения, отклонение от основного 

значения. Деривация в военном деле ‒ означает отклонение снарядов и пуль 

нарезного оружия в сторону вращения при полёте от заданной траектории 

вследствие гироскопического эффекта. 

Деривация ‒ Википедия 

ru.wikipedia.org›Деривация 

Также  посмотрим и слово СТАТЬ. Это не я гоню зайца дальше, а оба-два  

многоуважаемых этимолога.  

СТАТЬ 

прилагательные: статный, ставший. глаголы: статься, становиться, 

установить; предстать, перестать, пристать. Этимология. Происходит 

от праслав. *stati, от кот. в числе прочего произошли: др.-

русск. стати, стану, ст.-слав. стати, станѫ (др.-греч. ἵστασθαι, γίγνεσθαι), 

русск. стать, стану, укр. ста́ти, ста́ну, сербохорв. ста̏ти, ста̏нем, словенск. 

státi, stȃnem «стать, стоить», чешск. stát sе «произойти, стать», словацк. 

stаť; восходит к праиндоевр. *stā- «стоять». 

стать ‒ Викисловарь 

ru.wiktionary.org›стать 

Комментарий. «Научная» реконструкция слова *СТАТИ, обязательно на 

латинице, неизвестной этимологии, от которой и происходит СТАТЬ и СТОЯТЬ. 

СТАТЬ 

Стать (глагол). Этот глагол имеет индоевропейскую природу (из 

соответствий можно назвать английское stand ‒ «стоять», немецкое 

steigen ‒ «встать»). 

https://bigenc.ru/linguistics/text/2053466#:~:text=%D0%9A%D0%90%D0%A3%D0%97%D0%90%D0%A2%D0%98%CC%81%D0%92%20(%D0%BE%D1%82%20%D0%BB%D0%B0%D1%82.%20causa%20%E2%80%93,%D1%82%D0%B0%D0%BA%2C%20%D1%87%D1%82%D0%BE%D0%B1%D1%8B%20%D0%B7%D0%B0%D0%BA%D1%80%D1%8B%D0%BB%3B%20%D0%B7%D0%B0%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%B
https://bigenc.ru/linguistics/text/2053466#:~:text=%D0%9A%D0%90%D0%A3%D0%97%D0%90%D0%A2%D0%98%CC%81%D0%92%20(%D0%BE%D1%82%20%D0%BB%D0%B0%D1%82.%20causa%20%E2%80%93,%D1%82%D0%B0%D0%BA%2C%20%D1%87%D1%82%D0%BE%D0%B1%D1%8B%20%D0%B7%D0%B0%D0%BA%D1%80%D1%8B%D0%BB%3B%20%D0%B7%D0%B0%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%B
https://bigenc.ru/linguistics/text/2053466#:~:text=%D0%9A%D0%90%D0%A3%D0%97%D0%90%D0%A2%D0%98%CC%81%D0%92%20(%D0%BE%D1%82%20%D0%BB%D0%B0%D1%82.%20causa%20%E2%80%93,%D1%82%D0%B0%D0%BA%2C%20%D1%87%D1%82%D0%BE%D0%B1%D1%8B%20%D0%B7%D0%B0%D0%BA%D1%80%D1%8B%D0%BB%3B%20%D0%B7%D0%B0%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%B2%D0%BB%D1%8F%D1%82%D1%8C%20%D0%B7%D0%B0%D0%BA%D1%80%D1%8B%D0%B2%D0%B0%D1%82%D1%8C%E2%80%99
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D0%B5%D1%80%D0%B8%D0%B2%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F#:~:text=%D0%94%D0%B5%D1%80%D0%B8%D0%B2%D0%B0%CC%81%D1%86%D0%B8%D1%8F%20%E2%80%94%20%D0%BC%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%BD%D1%8B%D0%B9%20%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%BC%D0%B8%D0%BD%20%D0%BE%D1%82,%D0%B7%D0%B0%D0%B4%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D0%BE%D0
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D0%B5%D1%80%D0%B8%D0%B2%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F#:~:text=%D0%94%D0%B5%D1%80%D0%B8%D0%B2%D0%B0%CC%81%D1%86%D0%B8%D1%8F%20%E2%80%94%20%D0%BC%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%BD%D1%8B%D0%B9%20%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%BC%D0%B8%D0%BD%20%D0%BE%D1%82,%D0%B7%D0%B0%D0%B4%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D0%BE%D0
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D0%B5%D1%80%D0%B8%D0%B2%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F#:~:text=%D0%94%D0%B5%D1%80%D0%B8%D0%B2%D0%B0%CC%81%D1%86%D0%B8%D1%8F%20%E2%80%94%20%D0%BC%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D0%BE%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%BD%D1%8B%D0%B9%20%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%BC%D0%B8%D0%BD%20%D0%BE%D1%82,%D0%B7%D0%B0%D0%B4%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D0%BE%D0%B9%20%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%B5%D0%BA%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%B8%D0%B8%20%D0%B2%D1%81%D0%BB%D0%B5%D0%B4%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%B8%D0%B5%20%D0%B3%D0%B8%D1%80%D0%BE%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%BF%D0%B8%D1%87%D0%B5%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B3%D0%BE%20%D1%8D%D1%84%D1%84%D0%B5%D0%BA%D1%82%D0%B0
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%81%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%8C#:~:text=%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%BB%D0%B0%D0%B3%D0%B0%D1%82%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%8B%D0%B5%3A%20%D1%81%D1%82%D0%B0%D1%82%D0%BD%D1%8B%D0%B9%2C%20%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%B2%D1%88%D0%B8%D0%B9.%20%D0%B3%D0%BB%D0%B0%D0%B3%D0%BE%D0%BB%D1%8B%3A%20%D1%81%D1%82%D0
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%81%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%8C#:~:text=%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%BB%D0%B0%D0%B3%D0%B0%D1%82%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%8B%D0%B5%3A%20%D1%81%D1%82%D0%B0%D1%82%D0%BD%D1%8B%D0%B9%2C%20%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%B2%D1%88%D0%B8%D0%B9.%20%D0%B3%D0%BB%D0%B0%D0%B3%D0%BE%D0%BB%D1%8B%3A%20%D1%81%D1%82%D0
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%81%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%8C#:~:text=%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%BB%D0%B0%D0%B3%D0%B0%D1%82%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%8B%D0%B5%3A%20%D1%81%D1%82%D0%B0%D1%82%D0%BD%D1%8B%D0%B9%2C%20%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%B2%D1%88%D0%B8%D0%B9.%20%D0%B3%D0%BB%D0%B0%D0%B3%D0%BE%D0%BB%D1%8B%3A%20%D1%81%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%8C%D1%81%D1%8F%2C,%D0%B2%D0%BE%D1%81%D1%85%D0%BE%D0%B4%D0%B8%D1%82%20%D0%BA%20%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B8%D0%BD%D0%B4%D0%BE%D0%B5%D0%B2%D1%80.%20*st%C4%81%2D%20%C2%AB%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%8F%D1%82%D1%8C%C2%BB


 

Стать (телосложение). Это слово в значении «телосложение» имеет 

индоевропейскую природу и восходит к той же основе, что и глагол стать. 

Происхождение слова стать в этимологическом словаре Крылова Г. А. 

Комментарий.  Существительное СТАТЬ восходит… к глаголу СТАТЬ. 

Понятно? Учите индоевропейские языки – и флаги в руки! 

стать I ста́ну, укр. ста́ти, ста́ну, др.-русск. стати, стану, ст.-слав. стати, 

станѫ ἵστασθαι, γίγνεσθαι (Супр.), сербохорв. ста̏ти, ста̏нем, словен. státi, 

stȃnem «стать, сто́ить», чеш. státi sе «произойти, стать», слвц. stаt᾽ 

Родственно лит. stóti, stóju «приступать, становиться», лтш. stât 

«становиться», др.-прусск. роstāt «стать», др.-инд. asthāt аор. «встал, 

стал», tíṣṭhati «стоит», авест. hištaiti ‒ то же, лат. stō «стою» (*stāi̯ō), греч. 

ἵστημι, гомер. στῆ, д.-в.-н. stân, stên «стоять», лат. sistō, ирл. táu, at-táu «я 

есмь» (из stāi̯ō), см. Траутман, ВSW 281; Мейе-Вайан 29; Уленбек, Aind. Wb. 

346 и сл.; Торп 477 и сл.; М.-Э. 3, 1052. См. ста́ну, стоя́ть. 

стать II, ж., род. п. -и «осанка, фигура; причина, повод, способ», диал. 

«возможность, случай», олонецк. (Кулик.), «обычай, характер, манера», 

арханг. (Подв.), сербск.-цслав. постать μέρος, τρόπος, сербохорв. пȍстȃт 

«ряд (при жатве)», др.-чеш. роdstаt᾽ «substantia» Родственно лтш. stāt|is 

«стойка», авест. stāiti- ж. «стояние, стойка, установление», др.-исл. stód ж. 

«место, стан»; др. ступень чередования: др.-инд. sthítiṣ, sthitíṣ ж. «стояние, 

пребывание, стан», греч. στάσις «прочность, положение; восстание», гот. 

staÞs м., д.-в.-н. stat ж. «место», нов.-в.-н. Stadt «город», Statt «место», лат. 

statiō ж. «стоянка», statim «стоя, на месте»; см. Траутман, ВSW 283; М.-Э. 

3, 1052; Уленбек, Aind. Wb. 347; Торп 478. Отсюда кста́ти, статья́ 

(Котошихин 74 и сл.), др.-русск. статие ср. р. «стояние, осада». Родственно 

стать, ста́ну, стоя́ть. 

Происхождение слова стать в этимологическом онлайн-словаре Фасмера М. 

Комментарий. СТАТЬ это СТОИТЬ, ПРОИЗОЙТИ, ПРИСТУПАТЬ, 

СТАНОВИТЬСЯ, АЗ ЕСЬМ, ОСАНКА, ФИГУРА, ПРИЧИНА, ПОВОД, 

СПОСОБ, ВОЗМОЖНОСТЬ, СЛУЧАЙ, ОБЫЧАЙ, ХАРАКТЕР, МАНЕРА, 

РЯД ПРИ ЖАТВЕ, СТОЯНИЕ, СТОЙКА, УСТАНОВЛЕНИЕ, МЕСТО, 

СТАН, ПРЕБЫВАНИЕ, ПРОЧНОСТЬ ПОЛОЖЕНИЯ, ВОССТАНИЕ, 

ГОРОД, СТОЯНКА, СТОЯ НА МЕСТЕ, СТАТЬЯ, ОСАДА. Достаточно? – В 

итоге ‒ НОЛЬ понимания. ‒ Как много слов, зачем так много треска?  

Стать (глагол). Общеслав. Родственно лит. stóti «становиться», др.-

прус. postāti «стать», нем. stehen «стоять» и т. д. 

https://lexicography.online/etymology/krylov/%D1%81/%D1%81%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D1%81/%D1%81%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%8C


 

Стать (сущ.). Общеслав. индоевроп. характера. Образовано с помощью 

суф. -ть (< *-ti) от основы ста- (см. стать, глагол). Того же корня, что 

греч. stasis «положение, прочность», нем. Stadt «город», лат. statim «стоя, на 

месте», стать, станция, стоять (см.). Исходное значение ‒ «прочное 

стоячее положение», затем ‒ «стройность». Ср. по всем статьям. 

Происхождение слова стать в этимологическом словаре Шанского Н. М. 

Посмотрим еще и слово ХОРОШО. 

ХОРОШО 

Происходит от прилагательного хороший, далее от древнерусского хорошь 

(с XIII в.), ср.: укр. хоро́ший, белор. харашы́цца «хвастать, чваниться». 

Наиболее вероятно предположение о происхождении из сокращенной формы 

на -шь от хоро́брый. 

Этимология слова хорошо 

ru.wiktionary.org›хорошо 

ХОРОШИЙ 

Хороший. Древнерусское – хорошь (красивый). Существует несколько версий 

относительно происхождения данного слова. Согласно одной из них, слово 

образовалось на базе общеславянского корня chorsъ (чистый, убранный). 

Согласно другой ‒ оно было заимствовано из языков жителей Кавказа 

(например, осетинское xorz ‒ хороший). В древнерусском языке слово 

известно с XI в., однако первоначальное значение отличалось от 

современного. Это слово употреблялось в значении «чистый» или 

«красивый». В современном языке слово употребляется в значении «то, что 

не приносит вреда; то, что внушает доверие». Родственным является: 

Украинское ‒ хороший. Производные: хорошо, хорошеть. 

Происхождение слова хороший в этимологическом словаре Семёнова А. В. 

РА+ДОСТАВИТЬ 

Обращаем внимание на произношение – ХА+РА+ШО́=ХА(те́ть)+РА+ШО́, то 

есть ЧТО.  Ее нормированная запись ХОРОШО объясняется очень просто. В слове 

ХАТЕ́ТЬ (нормированная запись – ХОТЕ́ТЬ) ударение приходиться на вторую 

гласную, поэтому произношение первой неотчетливо и ее запись на «О» вместо 

«А» является предположительной. То же относится и к слову РА входящему в 

высказывание ХА+РА+ШО́. В слитном высказывании ударение находится на 

третьей гласной, поэтому произношение второй, как и  первой также неотчетливо 

и их запись тоже всего лишь предположительна. Правильная запись сразу дает 

понимание смысла высказывания – ХА(теть)+РА+ШО(то есть ЧТО). 

 

https://lexicography.online/etymology/%D1%81/%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D1%86%D0%B8%D1%8F
https://lexicography.online/etymology/%D1%81/%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%8F%D1%82%D1%8C
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D1%81/%D1%81%D1%82%D0%B0%D1%82%D1%8C
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%85%D0%BE%D1%80%D0%BE%D1%88%D0%BE
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%85%D0%BE%D1%80%D0%BE%D1%88%D0%BE
https://ru.wiktionary.org/wiki/%D1%85%D0%BE%D1%80%D0%BE%D1%88%D0%BE
https://lexicography.online/etymology/semyonov/%D1%85/%D1%85%D0%BE%D1%80%D0%BE%D1%88%D0%B8%D0%B9


 

СЕРЕДИНА 

Слово «середина» известно в древнерусском языке в форме «середа», 

заимствованной из старославянского, где «ср(ять)да» восходит к 

общеславянскому serda и далее ‒ к индоевропейской основе ‒ kerd-, kird-. 

Праславянское serda родственно восточнолитовскому serdi (сердцевина), 

греческому слово с аналогичным значением, армянскому sirt (сердце) и др. 

Происхождение слова середина. Этимология слова... | ΛΓΩ 

lexicography.online›середина 

Комментарий. Слово СЕРЕДИНА происходит из некоего СР(ЯТЬ)ДА ‒ 

СЕРДА ‒ КЕРД, КИРД – неизвестной этимологии. 

Середи́на. Восходит к общеславянскому serda ‒ «середина». К той же основе 

восходят сердце, среда. 

Происхождение слова середина в этимологическом словаре Крылова Г. А. 

Середина. Индоевропейское ‒ kerd- (середина). Общеславянское ‒ serda 

(середина). Слово «середина» известно в древнерусском языке в форме 

«середа», заимствованной из старославянского, где «ср(ять)да» восходит к 

общеславянскому serda и далее ‒ к индоевропейской основе ‒ kerd-, kird-. 

Праславянское serda родственно восточнолитовскому serdi (сердцевина), 

греческому слово с аналогичным значением, армянскому sirt (сердце) и 

др. Родственными являются: Украинское ‒ середина. Словенское ‒

sredina. Производные: серединный, средний, посреди. 

Происхождение слова середина в этимологическом словаре Семёнова А. В. 

Комментарий. Снова ср(ять)да неизвестного происхождения и значения. 

Этимологии НЕТ. 

середи́на см. середа́. 

Происхождение слова середина в этимологическом словаре Фасмера М. 

Комментарий. «Непонятная» СЕРЕДИ́НА «объясняется» словом СЕРЕДА́ – 

якобы объяснения уже не требующим. 

Середи́на. Искон. Суф. производное от общеслав. *serda (> середа, ср. др.-

рус. середа, укр. середа), того же корня, что сердце, среда (см.). 

Происхождение слова середина в этимологическом словаре Шанского Н. М. 

СРЕДА 

Среда́. Название этого дня недели было заимствовано из старославянского и 

восходит к той же основе, что и сердце, середина. 

Происхождение слова среда в этимологическом онлайн-словаре Крылова Г. А. 

Комментарий. Среда восходит к той же основе, что и СЕРДЦЕ, а СЕРДЦЕ –

к той же основе, что и СРЕДА, СЕРЕДИНА. «Отличное» объяснение. 

https://lexicography.online/etymology/%D1%81/%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D0%BD%D0%B0#:~:text=%D0%A1%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BE%20%C2%AB%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D0%BD%D0%B0%C2%BB%20%D0%B8%D0%B7%D0%B2%D0%B5%D1%81%D1%82%D0%BD%D0%BE%20%D0%B2%20%D0%B4%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BD%D0%B5%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%BC,%D0%B0%D1%80
https://lexicography.online/etymology/%D1%81/%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D0%BD%D0%B0#:~:text=%D0%A1%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BE%20%C2%AB%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D0%BD%D0%B0%C2%BB%20%D0%B8%D0%B7%D0%B2%D0%B5%D1%81%D1%82%D0%BD%D0%BE%20%D0%B2%20%D0%B4%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BD%D0%B5%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%BC,%D0%B0%D1%80
https://lexicography.online/etymology/%D1%81/%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D0%BD%D0%B0#:~:text=%D0%A1%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%BE%20%C2%AB%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D0%BD%D0%B0%C2%BB%20%D0%B8%D0%B7%D0%B2%D0%B5%D1%81%D1%82%D0%BD%D0%BE%20%D0%B2%20%D0%B4%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BD%D0%B5%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%BC,%D0%B0%D1%80%D0%BC%D1%8F%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%BC%D1%83%20sirt%20(%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B4%D1%86%D0%B5)%20%D0%B8%20%D0%B4%D1%80
https://lexicography.online/etymology/%D1%81/%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B4%D1%86%D0%B5
https://lexicography.online/etymology/%D1%81/%D1%81%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/krylov/%D1%81/%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D0%BD%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/semyonov/%D1%81/%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D0%BD%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D1%81/%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D0%BD%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/%D1%81/%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B4%D1%86%D0%B5
https://lexicography.online/etymology/%D1%81/%D1%81%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D1%81/%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D0%BD%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/%D1%81/%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B4%D1%86%D0%B5
https://lexicography.online/etymology/%D1%81/%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D0%BD%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/krylov/%D1%81/%D1%81%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B0


 

среда́ цслав. происхождения, вместо исконнорусск. середа́ (см.). Остальные 

дни недели: понеде́льник, вто́рник, четве́рг, пя́тница, суббо́та, воскресе́нье. 

Происхождение слова среда в этимологическом онлайн-словаре Фасмера М. 

Комментарий. СРЕДА происходит из СЕРЕДА. Понятно? 

Среда́. Заимств. из ст.-сл. яз. См. сердце, середина. Значение «средний день 

недели» считается семантической калькой (ср. нем. Mittwoch), однако 

может быть и исконным (ср. средний палец при указательный, большой, 

мизинец). 

Происхождение слова среда в этимологическом словаре Шанского Н. М. 

Комментарий. А как же СРЕДА, которая «заедает»? Или окружающая или 

природная СРЕДА? ‒ Это оставлено без внимания. И все нужно начинать заново. 

Но это уже окончательно выходит за рамки настоящей статьи. 

  

https://lexicography.online/etymology/%D1%81/%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D0%BE%D0%BD%D0%B5%D0%B4%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%B8%D0%BA
https://lexicography.online/etymology/%D0%B2/%D0%B2%D1%82%D0%BE%D1%80%D0%BD%D0%B8%D0%BA
https://lexicography.online/etymology/%D1%87/%D1%87%D0%B5%D1%82%D0%B2%D0%B5%D1%80%D0%B3
https://lexicography.online/etymology/%D0%BF/%D0%BF%D1%8F%D1%82%D0%BD%D0%B8%D1%86%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/%D1%81/%D1%81%D1%83%D0%B1%D0%B1%D0%BE%D1%82%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/%D0%B2/%D0%B2%D0%BE%D1%81%D0%BA%D1%80%D0%B5%D1%81%D0%B5%D0%BD%D1%8C%D0%B5
https://lexicography.online/etymology/vasmer/%D1%81/%D1%81%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/%D1%81/%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B4%D1%86%D0%B5
https://lexicography.online/etymology/%D1%81/%D1%81%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B8%D0%BD%D0%B0
https://lexicography.online/etymology/shansky/%D1%81/%D1%81%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B0


 

Русские слова СОЛНЦЕ и СЕРДЦЕ, РАДОСТЬ и ХОРОШО, их 

вероятная этимология (Russian words SUN and HEART, JOY and GOOD, 

their likely etymology) 

 

Сомсиков Александр Иванович (Aleksandr Ivanovich Somsikov) 

 

Аннотация. Рассмотрено вероятное происхождение слов, указанных в 

заголовке. Приложен перевод статьи с русского языка на английский. 

Abstract. The probable origins of the words in the title are considered. Attached is 

the translation of the article from Russian into English. 

 

Introduction 

Criticism in general is undesirable because it induces a negative perception of 

itself, regardless of its fairness or unfairness. In the criticised it is a natural annoyance, 

of course not at oneself, but mainly at the criticiser, and in the uninvolved it is perceived 

as a reproach which is uninteresting and unpleasant to hear. It would be easier to refer 

the intended reader directly to the criticised arguments, relying on his or her ability to 

understand and see their shortcomings for himself or herself. However, this hope, 

unfortunately, is not justified, because practice proves that even very detailed and 

repeated explanations often do not reveal any signs of understanding to the average 

listener. And this is not because the presentation is very complex, but due to a simple 

lack of skills or abilities to reason independently. This includes identifying any 

ambiguities, posing a question, searching for possible solutions and finally guessing and 

proposing any conclusions. Therefore, judgements are often ridiculous and do not follow 

from anywhere. At the same time, the criticism itself may also be as unconvincing as the 

one being criticised, which creates the illusion of its infallibility. However, a little 

criticism is still necessary. 

Let's start with the word СОЛНЦЕ. Its supposed origin by the dictionaries is as 

follows. 

СОЛНЦЕ 

The word солнце is derived from the Slavonic sъlnь and was formed with the suffix 

tse. Literally it meant "that which is in the middle, in the centre", that is, in the 

centre of the sky. There is a theory that the "sun" was originally feminine. 

zen.yandex.ru›kak-poiavilos-slovo-solnce-5bb4ee22849b0200ad26d7c6 

Comment. The word СОЛНЦЕ of obscure origin is "explained" here by the word 

СЪЛНЬ, of equally obscure origin, for more "scientificity" – in Latin Cyrillic notation. 

Why exactly in the middle or "centre" of the sky and why is it feminine? These are 

https://zen.yandex.ru/media/id/5a695e0bad0f22f7fbd53df4/kak-poiavilos-slovo-solnce-5bb4ee22849b0200ad26d7c6#_blank


 

unsubstantiated assertions, with no substantiation whatsoever. There is NO etymology 

for the word. 

Со́лнце. Common Slavonic word of Indo-European nature, going back to the same 

ancient root as Latin sol. 

Origin of the word солнце in the etymology dictionary of G. A. Krylov 

Comment. This is where the "ancient root" SOL of unknown origin and meaning 

appears. There is also NO etymology. 

Со́лнце. The structure is very similar to that of сердце (check out this article!). 

Such words as солн-ышко, посолонь may suggest that in ancient times the daylight 

was denoted by the Slavs by the word солнь. It gave rise to a diminutive солньце, 

meaning the same as our солнышко. Then, the diminutive connotation weathered, 

солньце became the main word; we have already encountered this phenomenon 

(see Отец, Сердце). The root сол- itself is very old: almost all the languages of 

Europe call the sun with words derived from it: Latin sol, French soleil, German 

zonne...  

Origin of the word солнце in the etymology dictionary of L. V. Uspensky 

Comment. There are some "similarities" between the words СОЛНЦЕ and 

СЕРДЦЕ and the "very ancient root" SOL of unknown origin. There is no real 

etymology either. 

со́лнце, Ukrainian со́нце, Old Russian сълньце, Old Slavonic слъньце ἥλιος 

(Ostrom., Supr.), Bulgarian слъ́нце, Serbo-Croatian су̂нце, Slovene sȏlnce, Czech 

slunce, Slovak slnce, Polish słońce, Upper Sorbian słónco, Lower Sorbian słyńco. || 

Proto-Slavonic *sъlnьce is diminutive formulation of *sъlnь, cf. по́солонь, Old 

Slavonic бесльньнъ ἀνήλιος (Supr.), as well as солнопёк, солноворо́т (Fraenkel, 

ZfslPh 13, 212). Formation is similar to that of се́рдце (Brandt, RFV 24, 189). 

Related to Lithuanian sáulė 'sun', Latvian saũle, Old Prussian saule, Old Indian 

svar- neuter, súvar, genitive sū́ras neuter 'sun, light, sky', sū́ras, sū́rуаs 'sun', 

Avestan hvarǝ, genitive χvǝŋg neuter 'sun, sunshine', Gothic sauil 'sun', Welsh haul, 

Latin sōl neuter, Greek ἥλιος, ἠέλιος, ἀ̄έλιος (Indo-European *sāvel), Albanian 

hyll, уll 'star' (*sūl-), furthermore here Gothic sunnô, Old High German sunnа 

'sun', ancient Indo-European base -l : -n (see Fraenkel, KZ 63, 168; Trautmann, 

ВSW 251; Specht 9; М.‒Э. 3, 773; Kretschmer, KZ 31, 351; Pedersen, KZ 32, 256; 

Kelt. Gr. I, 62; Uhlenbeck, Aind. Wb. 355; G. Meyer, Alb. Wb. 460; Otrembsky, LР 

I, 337; Hoffmann, Gr. Wb. 107; Walde ‒ Hoffmann 2, 553 et al.). Slavonic *sъlnse 

as a diminutive formation cf. Havers 84 et al. 

Origin of the word солнце in the online etymology dictionary of  M. Vasmer 

https://lexicography.online/etymology/krylov/с/солнце
https://lexicography.online/etymology/с/сердце
https://lexicography.online/etymology/о/отец
https://lexicography.online/etymology/с/сердце
https://lexicography.online/etymology/uspensky/с/солнце
https://lexicography.online/etymology/п/посолонь
https://lexicography.online/etymology/vasmer/с/солнце


 

Comment. The "scientific" reconstruction of *СЪЛНЬЦЭ as a derivative from 

*СЪЛНЬ of unknown origin in Latin ‒ Cyrillic notation. There is no real etymology 

either.  

Со́лнце. Common Slavonic. Suff. formation (suff. -ьце < -ько) from the extinct 

сълнь (cf. dial. посолонь 'by sun', усолонь 'shade', солнопек 'burning sun', etc.), 

suff. derived (suff. -нь) from the same Indo-European root as Old Prussian saule 

'sun', Latin sol ‒ same, etc. 

Origin of the word солнце in the etymology dictionary of  N. M. Shansky 

Comment. "Suff. formation" from an extinct, i.e. non-existing (or non-existent) 

word СЪЛНЬ of unknown origin. There is also NO etymology. 

General conclusion. The proposed etymologies do not explain the origin of the 

word СОЛНЦЕ. The mind of etymologists, beating face to the table, tries to solve this 

"mystery". By making arbitrary assumptions, i.e. just guessing. 

Proposed etymology 

The word Солнце can be a statement made up of СО+Л(у)Н(а)+СЕ (i.e. SO THIS 

IS THE MOON), used in a fused and reduced form 

(http://viXra.org/pdf/2103.0043v1.pdf). 

It is a designation of a celestial body accompanying the Moon and existing together 

with it. The correctness of this etymology can be confirmed by the following 

observation. Although it is pronounced СОНЦЕ, in the normalized notation it is 

required to be written with the letter Л. Why? Because it is the first letter of the word 

ЛУНА, shortened to consonants ЛН with missing vowels У and A. The only doubt is 

that here the ЛУНА appears to be the main, and СОЛЦЕ is a secondary object. 

Another variant of origin of the word SOLCE is also possible – it is an expression 

СО ЛЕНЦОЙ (LAZY), used in a fused form and in a slight reduction. Indeed, in bright 

sunshine, especially in the hot summer, there is a natural state of laziness and a desire to 

relax by lying in the shade. 

On a summer afternoon, because of the unbearable heat, the best thing to do is sit 

down and СЪЕСТЬ (EAT) something. This is where the Spanish word Siesta comes 

from – it means an afternoon's rest. 

СИЕСТА 

Сие́ста (hep. Siesta, Spanish pronunciation: [sjesta]) is an afternoon nap that is a 

common tradition in some countries, especially in hot climates. The Spanish word 

siesta and the verb sestear come from the Latin hora sexta... 

Сиеста ‒ Wikipedia 

ru.wikipedia.org›Сиеста 

https://lexicography.online/etymology/shansky/с/солнце
http://vixra.org/pdf/2103.0043v1.pdf
https://ru.wikipedia.org/wiki/Сиеста
https://ru.wikipedia.org/wiki/Сиеста#_blank
https://ru.wikipedia.org/wiki/Сиеста#_blank


 

Comment. Much closer to the Spanish word SIESTA is the Russian word 

СЪЕСТЬ (to dine) than this Latin SEXTA (sixth). 

So, the word ЛЕНЬ, like ЛУНА, gives the same abbreviation ЛН as used in the 

word СОЛНЦЕ. 

Exactly the same situation is with the word СЕРДЦЕ, pronounced СЕРЦЕ. So 

where does the normed, though not pronounced, letter Д come from? 

Let us first look at its etymology. 

СЕРДЦЕ 

Etymology. Derived from Proto-Slavonic *sьrdьko, from which also derived: Old 

Russian сьрдьце; cf.: Old Slavonic сръдьцє (Ancient Greek καρδία), Ukrainian 

се́рце, Belarusian се́рце, Bulgarian сърце́, Serbo-Croatian срц̏е, Slovene srсе ̣̑, 

Czech, Slovak srdce, Old Polish siеrсе, Polish, Lower Sorbian sеrсе. 

сердце ‒ Wiktionary 

ru.wiktionary.org›сердце 

Comment. The word СЕРДЦЕ is "explained" by the non-existent, "scientifically" 

reconstructed word *SЬRDЬKO in Latin-Cyrillic script, supposedly quite clear and 

requiring no further explanation. Whereas in reality there is exactly nothing 

understandable. But it cannot be said outright to avoid the expected ridicule of 

"specialists". 

Се́рдце. This Common Slavonic word is of Indo-European nature. 

Correspondences can be found in various Indo-European languages: in Armenian 

sirt, in Latin cor, in Hittite kard. Note that the word сердце derives from the same 

basis as середина: originally, "that which is in the centre". 

Origin of the word сердце in the etymology dictionary of G. A. Krylov 

Comment. In other words, before one can speculate about the origin of the word 

СОЛНЦЕ, one must first learn the Common Slavonic language (or languages), then the 

Indo-European languages, in particular Armenian, Latin and Hittite. With a sly wink, as 

if the "etymologist" himself had already learned them for sure. In fact, being an obvious 

and blatant lie. In Russian itself is found a single, unsupported association ‒ the 

СЕРЕДИНА, allegedly because the СЕРДЦЕ is somewhere in the middle of the chest. 

Therefore, it is supposedly the СЕРЕДИНА. Without any Common Slavonic and Indo-

European languages. Russian alone was enough. 

Сердце. Indo-European kerd- (middle, heart). Common Slavonic sьrdce. Old 

Slavonic сръдьце. Old Russian сьрдьце. The word сердце is known in the earliest 

era of Old Russian in the form сьрдьце and is borrowed from Old Slavonic, where 

srdtse derives from the Common Slavonic suffix derivative sьrd+ce and then to the 

Indo-European root k'erd-, kird-. Related: Ukrainian серце. Bulgarian сърдце-. 

https://ru.wiktionary.org/wiki/сердце#_blank
https://ru.wiktionary.org/wiki/сердце#_blank
https://lexicography.online/etymology/с/сердце
https://lexicography.online/etymology/с/середина
https://lexicography.online/etymology/krylov/с/сердце


 

Polish serce. Czech scdce. Derivatives: сердечный, сердцевина, милосердие 

(cordial, core, mercy) 

Origin of the word сердце in the etymology dictionary of A. V. Semenov  

Comment. СЕРДЦЕ is Indo-European KERD, K’ERD, KIRD of unidentified, i.e. 

unknown etymology. 

Се́рдце. We assume that the diminutive form of "heart" would be "сердечко" or 

"серде́нько". In fact, the word сердце is already diminutive to the ancient Slavonic 

word сьрдь. Then сьрдько derived from it and subsequently transformed into 

сердце, and this form became the main, losing the meaning of diminutiveness. The 

root is not 'сердц-' but 'серд-': look closely at the words: серд-о-больный, пред-

серд-ие. It would be a good idea if you read about the word солнце right away: 

there are many similarities between them. 

Origin of the word сердце in the etymology dictionary of L. V. Uspensky 

Comment. A certain Proto-Slavonic СЬРДЬ of unknown etymology appears to 

produce СЕРДЦЕ. 

се́рдце, plural сердца́, dial. се́реце, Don (Mirtov), Ukrainian се́рце, 

Belarusian се́рце, Old Russian сьрдьце, Old Slavonic сръдьце καρδία (Supr.), 

Bulgarian сърдце́, Serbo-Croatian срц̏е, Slovene srcе ̣̑, Czech, Slovak srdce, Old 

Polish ѕierce, Polish, Lower Sorbian ѕierce. || Proto-Slavonic *ѕьrdьko, like 

*ѕъlьko (see со́лнце), contains the diminutive -ko. -ko. The ancient root name is 

preserved in Old Slavonic mercy οἰκτίρμων, tѧzhko srd βαρυκάρδιος, Old Polish 

miłosirdy "merciful". Cf. also сердобо́льный (Fraenkel, ZfslPh 13, 211; 

Trautmann, BSW 302; Meyer, Ét. 343; Brandt, RFV 24, 150; Zubaty, LF 25, 239). 

Primary. *syrd-/*syrd- is related to Lithuanian širdìs w. "heart", Latvian sir̂ds "heart, 

courage, anger", Old Prussian seyr "heart" (*sērd-), Greek κῆρ neuter (*k̂ērd-), 

Armenian sirt, Gothic haírtô- neuter "heart", Greek καρδία, κραδίη g., Latin sog, 

genitive cordis neuter, Old Irish cride (*ḱerdi̯o-), Hitt. kard (kardi-) neuter 'heart' 

(Friedrich, Neth. Wb. 103), with the other vowel alternation stage: середа́ 

(Trautmann, ibid.; Buga, RFV 75, 143 et al.; Meyer, Baudouinowi de Courtenay 2, 

M.-E. 3, 844; Pedersen, Et. lit. 57; Hitt. 41; Specht 74; Meyer-Ernu 254; Gauthio, 

RFV 48, 404 et al. Cf. also Old Indian hŕ d-, hŕ dayam neuter 'сердце', Avestan 

zǝrǝd-, concerning which see Meyer, MSL 18, 60; Havers 118; Walde-Hoffmann 1, 

271 et al. 

Origin of the word сердце in the online etymology dictionary of M. Vasmer 

Comment. The comparison of the "scientifically" reconstructed, i.e. really non-

existent "Proto-Slavonic" *sьrdьko, and *sъlnьko and other *SERD and *KERD of 

unspecified etymologies provides absolutely nothing. 
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Се́рдце. Common Slav. A suff. derivative (suff. -ьц- > -ц-, cf.  оконце) from сьрдь 

"сердце", cognate Lithuanian širdis, Armenian sirt, Latin cor, cordis, Hittite kardi, 

середина. The cердце is named after its location in the body. 

Origin of the word сердце in the etymology dictionary of  N. M. Shansky 

Comment. The Suff. derivation of the word СЪРДЬ of unknown etymology 

allegedly explains the word СЕРДЦЕ. 

The overall conclusion is this. All these many meaningless words and languages do 

not explain the origin and meaning of the word СЕРДЦЕ. 

Proposed etymology 

The word СЕРДЦЕ is a statement made up of words used in a fused and reduced 

form. The word СЕРДЦЕ = СЕРД(ит)+ЦЭ, that is, it is what one feels angry with. It is 

pronounced without the Д sound, just like СОЛНЦЕ, i.e. СЕРЦЕ, but on the record, the 

use of the unpronounceable letter Д is mandatory. This is because it is a reduction of the 

word СЕРДИТЬ=СЕРД+И+ТЫ. Strong emotions and above all anger manifest itself in 

a rapid heartbeat. Which, according to biologists, raises the level of adrenaline in the 

blood in preparation for forceful counteraction or escape. But heart palpitations can 

come from many causes, be they positive, such as love, or negative, such as anger, 

hatred or fright.  

It is clear that the words СЕРДЦЕ and СОЛНЦЕ are in no way related, contrary to 

the assumptions of etymologists. 

СЕРДЦЕ may also be an utterance made up of the original simple words 

СЕ+РА+ДО+СЕ, used in a fused and abbreviated form. Here СЕ stands for THIS, РА 

stands for SUN or the light that comes from it, ДО is an indicative pronoun that forms a 

pairwise contradiction ОД (or OT) - ДО (or TO), ОДку́да (in normalized ОТКУ́ДА) - 

ДОку́да. TO is a place where the warming light of РА comes. Or leaves it with pain at 

the appearance of sorrowful news, when suddenly 'darkens in the eyes'. 

Let's also look at the words СЕРДИТЬ and РАДОСТЬ.  

A sign of an angry person is a rush of blood to the skin of the face (Fig. 1). 

 

Fig. 1. Red or purple from anger 

It's also called noradrenaline chemistry. Caused by increased heart rate due to 

feelings of anger. Or other strong feelings, positive or negative. It's denoted by the word 
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РДЕТЬ, ЗАРДЕТЬСЯ (BEPAINT). Therefore, СЕРДИТЬ (to cause anger) means to 

СЕ+РДЕТЬ, that is, to ЗАРДЕТЬСЯ of anger or embarrassment. And also СЕРДЦЕ 

(pronounced СЕ+Р+ЦЭ) as a contraction of СЕ+РДЕТЬ+СЯ. That is why the 

normative, though not pronounced, the letter Д is retained, as a consequence of 

shortening the word РДЕТЬ due to an increased heartbeat. 

In the light of the SUN, everything becomes VISIBLE, which means it is calm, 

РАДОСТНО and ХО+РО+ШО. It not only illuminates but also warms.  

Let's look at the etymology of these words, РАДОСТЬ and ХОРОШО.  It doesn't 

look very convincing either, unfortunately. 

РАДОСТЬ 

Etymology. Derived from Proto-Slavonic *rad, from which, among others, derived: 

Old Russian, Old Slavonic радъ (Ancient Greek περιχαρής), Ukrainian ра́дий, рад, 

Belarusian рад, Bulgarian рад, Serbo-Croatian ра̏д, ра̏да, рад̏о "eager", Slovene 

rád, rádá "glad, eager", Czech rád - same, Slovak rád, Polish, Upper Sorbian, 

Lower Sorbian rad. 

радость ‒ Wiktionary 

ru.wiktionary.org›радость 

Comment. The word РАДОСТЬ is derived from the proposed reconstruction of 

*РАДЪ with the remainder of ОСТЬ being discarded. Without further explanation. 

Although the word *РАДЪ also exists and does not even need to be "reconstructed", it is 

unknown how and from where. Let's take a look at this word.  

РАД 

ра́да, ра́до, Ukrainian ра́дий, рад, Belarusian рад, Old Russian, Old Slavonic 

радъ περιχαρής (Ostrom., Supr.), Bulgarian рад, Serbo-Croatian ра̏д, ра̏да, ра̏до 

"eager", Slovene ràd, rádá 'glad, eager', Czech rád ‒ same, Slovak rád, Polish, 

Upper Sorbian, Lower Sorbian rad Suggest an affinity with Engl. rót 'joyful, noble', 

Old Norse rǿtask 'to make clear, to cheer', Engl. rǿtu w. 'joy' (Trautmann, WSW 

235; Torp 347; Uhlenbeck, RVB 22, 536; Holthausen, Aengl. "joy" (Trautmann, 

BSW 235; Thorpe 347; Uhlenbeck, RVB 22, 536; Holthausen, Aengl. Wb. 263). 

Against these very plausible comparisons the objection is raised that *rad could 

also derive from *ārda-, cf. Greek ᾽Αρδάγαστος, the name of one leader of the Slavs 

(Theophanes, Chron. ed. de Boor 2, 254, 11) from Slav. Radogostь, sob. nov.-

Greek ᾽Αρδαμέρι ‒ local n. in the district of Langada, Macedonia (Fasmer, Slaven 

in Griechenl. 202) ‒ from a form preceding Slav. *Radoměr, and also Veps. 

Arśkaht is a local n. which corresponds to the modern Russian Radogoszcz (Setele, 

JSFOu 43, 40 et al.); see Bruckner, AfslPh 40, 12; Mladenov 541. Greek ἔραμαι 

'love', ἔρως, genitive -ωτος neuter 'love' should then have been involved; see 
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Meyer, ét. 231; Mladenov, ibid.; Bruckner, ibid.; Słown. 452. These words are 

difficult to detach from the forms given for раде́ть, ра́ди. 

Origin of the word рад in the online etymology dictionary of  M. Vasmer 

Comment. "Quite plausible comparisons": eager, joyful, clarify, cheerful are 

supplemented by the suggestion that a reconstruction of *РАД of unknown etymology 

may derive from another reconstruction of *АРДА, also of unknown etymology. The 

bottom line is that there is NO etymology for the word. 

Рад. Common Slavonic Explained differently. Most likely a suff. derivative (suff. d-

) from the same base (or) as Greek eros "love". 

Origin of the word рад in the etymology dictionary of  N. M. Shansky 

Comment. The grammatical fantasy here is the suffix D- from the "same base" ОР 

of unknown etymology (which, by the way, is also quite existing) as the Greek word 

EROS, meaning LOVE. Also of unknown etymology. The etymological winds 

constantly sweep Russian words to non-Russian words and languages. 

As a result, there is no etymology of the words РАД and РАДОСТЬ.  

Proposed etymology 

The word РАДОСТЬ is a statement made up of the words РА+ДОСТ(ави)ТЬ, used 

in a fused and reduced form. Where РА is the sun or the light it emits, which must be 

ДОСТАВИТЬ (BROUGHT). 

The origin of the word РАД=РА+Д is also explained simply. This is an reduction 

of the word РАДОСТЬ=РА+ДОСТ(ави)+ТЬ, which means to BRING (the light) OF 

RA.  

It remains to clarify the word ДОСТАВИТЬ. 

The dictionary gives the word СТАВИТЬ in the following explanation. 

СТАВИТЬ 

ста́вить ста́влю, Ukrainian ста́вити, Old Russian ставити, Old Slavonic 

ставити, ставлѭ ἱστάναι, κωλύειν, στέλλειν (Supr.), Bulgarian ста́вя, Serbo-

Croatian ста̏вити, ста̏ви̣̑м, Slovene stáviti, stȃvim, Czech staviti, Slovak stavit᾽, 

Polish stawić, Upper Sorbian stawić, Lower Sorbian stawiś Related to stating, then 

Lithuanian stovėti, stóviu "to stand", Latvian stãvêt, Gothic stojan "to guide", English 

stówian "to hold", cf. stouwen, N.-H. stauen "to obstruct, detain", Greek στύ̄ω "to lift 

up"; see Kluge-Götze 588; M.-E. 3, 1053; Holthausen, Aengl. Wb. 324; Trautmann, 

BSW 283 et al.; Germ. Lautg. 27. Here Latin restaurāre 'to restore', īnstaurāre 'to 

renew', Greek σταυρός 'stake' (Meyer-Ernu 1155 et al.). Further see article. 

Origin of the word ставить in the etymology dictionary of  M. Vasmer 

Comment. Vasmer simply writes out foreign words with partly similar sounds in 

all sorts of meanings: 'to stand', 'to guide', 'to hold', 'to barrage, to detain', 'to lift up' and 
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even 'to restore', 'to renew'. There is also a reference to the word СТАТЬ, which is also 

suggested to look up. 

Ста́вить. Common Slavonic Causative к стать. Cf. плавить. 

Origin of the word ставить in the etymology dictionary of  N. M. Shansky 

Comment. Vasmer suggests looking at the word СТАТЬ, but Shansky, for greater 

emphasis, also inserts the scholarly word CAUSATIVE. Let's look at the word КА́УЗА 

(there's also КЛЯУЗА (STINKING LETTER)). 

КАУ́З 

кау́з water reservoir; mill stall (S. Aksakov), also ко́уз, хо́уз. From Arabic. havuz 

'pool, pond' (Radloff 2, 1778); see Preobr. I, 372. 

Origin of the word кауз in the online etymology dictionary of  M. Vasmer 

Comment. The word КАУ́З is stressed with У, while КО́УЗ and ХО́УЗ are accented 

with O. It is not clear who made it up or it is a simple misprint, because the accent, as an 

important semantic identifying feature, is not spelled in Russian, with few exceptions. 

Therefore, it is pronounced randomly. The correct pronunciation is suggested to be 

guessed from КОНТЕКСТУ=КОН+ТЕКСТУ (CONTEXT=CON+TEXT), i.e. 

КОНечному, заКОНченному or оКОНчательно edited text.  

КАУЗАТИВ 

КАУЗАТИ́В (from Latin causa, cause) (causative derivation, causativisation), a 

regular derivational model by which derivative verbs are formed from source verbs 

(V) with the meaning 'to make happen that which is called V'. Cf. tatar ' яб-у 'to 

close'→ 'яб-дыр-у' 'to make so as to close; to force to close'. 

КАУЗАТИВ • The Great Russian Encyclopaedia... 

bigenc.ru›2053466 

There is also a certain ДЕРИВАЦИЯ which is reported as follows. 

Дерива́ция is a polysemous term from the Latin word derivatio, a diversion, 

deviation. In general, a term that means the deviation of something from its basic 

trajectory, a deviation from its basic meaning. The term Деривация in military 

terms means the deviation of projectiles and bullets of rifled weapons in the 

direction of rotation during flight from a given trajectory due to the gyroscopic 

effect. 

Деривация ‒ Wikipedia 

ru.wikipedia.org›Деривация 

Let's also look at the word СТАТЬ. It's not me chasing the hare further, but both-

two multi-respected etymologists. 
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СТАТЬ 

Аdjectives: статный, ставший. verbs: статься, становиться, установить; 

предстать, перестать, пристать. Etymology. Derived from Proto-Slavonic 

*stati, from which are derived, among others:  Old Russian стати, стану, Old 

Slavonic стати, станѫ (Ancient Greek ἵστασθαι, γίγνεσθαι), Russian стать, 

стану, Ukrainian ста́ти, ста́ну, Serbo-Croatian ста̏ти, ста̏нем, Slovene státi, 

stȃnem "стать, стоить", Czech stát sе "произойти, стать", Slovak stаť; 

derives from the Proto-Indo-European. *stā- "to stand". 

стать ‒ Wiktionary 

ru.wiktionary.org›стать 

Comment. A "scientific" reconstruction of the word *СТАТИ, necessarily in Latin, 

of an unknown etymology, from which СТАТЬ and СТОЯТЬ are derived. 

Стать (verb). This verb is of Indo-European origin (English stand, German 

steigen). 

Стать (physique). This word in the sense of "physique" is of Indo-European 

origin and derives from the same base as the verb стать. 

Origin of the word стать in the etymology dictionary of  G. A. Krylov 

Comment. The noun СТАТЬ goes back... to the verb СТАТЬ. Got it? Learn Indo-

European languages and good luck! 

стать I ста́ну, Ukrainian ста́ти, ста́ну, Old Russian стати, стану, Old 

Slavonic стати, станѫ ἵστασθαι, γίγνεσθαι (Supr.), Serbo-Croatian ста̏ти, 

ста̏нем, Slovene státi, stȃnem "to become, to stand", Czech státi ѕe "to happen, to 

become", Slovak stòt᾽ Related to Lithuanian stóti, stóju "to proceed, to become", 

Latvian stât "to become", Old Prussian rostāt "to become", Old Indian asthāt aor. 

Old Indian asthāt, aor. "stood up, became", tíṣṭhati "to stand", Avestan hištaiti, Latin 

stō "to stand" (*stāi̯ō), Greek ἵστημι, Homer. στῆ, Old High German stân, stên 'to 

stand', Latin sistō, Irish táu, at-táu 'I am' (from stāi̯ō), see Trautmann, VSW 281; 

Meyer-Wayan 29; Uhlenbeck, Aind. Wb. 346 et al.; Thorpe 477 et al.; M.-E. 3, 

1052. See ста́ну, стоя́ть. 

стать II, feminine, genitive -и "posture, figure; cause, occasion, manner", dial. 

"opportunity, chance", оLoneck. (Kulik.), "custom, character, manner", Archang. 

(Podv.), Serbian Church Slavonic постать μέρος, τρόπος, Serbo-Croatian 

пȍстȃт "Old Czech rodstatt᾽ "substantia" Related to Latvian stāt|is "stand", 

Avestan stāiti-w. "stand, stance, establishment", Old English stód w. "place, 

camp"; other interchangeable: Old Indian sthítiṣ, sthitíṣ w. "standing, stay, camp," 

Greek στάσις "strength, position; rebellion," Gothic staÞs m., Old High German 

stat w. "place", New Upper German Stadt "city", Statt "place", Latin statiō w. 

https://ru.wiktionary.org/wiki/стать#_blank
https://ru.wiktionary.org/wiki/стать#_blank
https://ru.wiktionary.org/wiki/стать#_blank
https://lexicography.online/etymology/krylov/с/стать


 

"parking place," statim "standing, in place"; see Trautmann, BSW 283; M.-E. 3, 

1052; Uhlenbeck, Aind. Wb. 347; Thorpe 478. Hence by the way, the article 

(Kotoshikhin 74 et al.), Old Russian статие neuter 'standing, siege'. Related to 

стать, ста́ну, стоя́ть. 

Origin of the word стать in the online etymology dictionary of  M. Vasmer 

Comment. СТАТЬ is TO COST, TO OCCUR, TO COME, TO BECOME, AZ 

ISM, POSTURE, FIGURE, CAUSE, OCCASION, MANNER, OPPORTUNITY, 

OCCASION, CUSTOM, CHARACTER, MANNER, ROW IN REAPING, 

STANDING, STANCE, ESTABLISHMENT, PLACE, CAMP, STAY, 

STRENGTH OF POSITION, REBELLION, CITY, STAND, STANDING IN 

PLACE, ARTICLE, SIEGE. Is that enough? Bottom line – ZERO understanding. 

So many words, why so much clatter?  

Стать (verb). Common Slavonic Related to Lithuanian stóti "to become", Old 

Prussian postāti "to become", German. stehen "to stand" etc. 

Стать (noun). Common Slavonic of Indo-European nature. Formed with suffix      

-ть (< *-ti) from the base ста- (see стать, verb). The same root as Greek stasis 

"position, solidity," German. Stadt "city", Latin statim "standing, in place", 

стать, станция, стоять. The original meaning is "sturdy standing position", 

then "slenderness". Cf. by all articles. 

Origin of the word стать in the etymology dictionary of  N. M. Shansky 

Let's also look at the word ХОРОШО. 

ХОРОШО (GOOD) 

Derived from the adjective good, further from Old Russian хорошь (from the 13th 

century), Cf.: Ukrainian хоро́ший, Belarusian харашы́цца "to boast". The most 

probable assumption is the derivation from the abbreviated form in -шь from 

хоро́брый. 

Etymology of the word хорошо 

ru.wiktionary.org›хорошо 

ХОРОШИЙ 

Хороший. Old Russian хорошь (beautiful). There are several versions regarding 

the origin of this word. According to one of them, the word was formed on the basis 

of the common Slavonic root chorsъ (clean, cleaned). According to another 

version, the word was borrowed from the languages of the Caucasus (e.g. Ossetian 

xorz, good). The word is known in the Old Russian language since the XI century, 

but its original meaning differed from the modern one. This word originally meant 

"clean" or "beautiful". In modern language the word is used in the meaning of 
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"that which does no harm; that which gives credibility". Cognate word:  Ukrainian 

‒ хороший. Derivatives: хорошо, хорошеть. 

Origin of the word хороший in the etymology dictionary of  A. V. Semenov 

РА+ДОСТАВИТЬ 

Note the pronunciation: ХА+РА+ШО́=ХА(те́ть)+РА+ШО́, i.e. WHAT. Its 

normalized notation ХОРОШО is explained very easily. In ХАТЕ́ТЬ (the normalized 

notation is ХОТЕ́ТЬ), the stress is on the second vowel, therefore the pronunciation of 

the first is unintelligible and its notation on "O" instead of "A" is hypothetical. The same 

applies to РА, which is a part of ХА+РА+ШО́. In a fused utterance, the stress is on the 

third vowel, so the pronunciation of the second, as well as the first is also indistinct, and 

their record is also only hypothetical. The correct notation immediately gives an 

understanding of the meaning of the utterance: ХА(теть)+РА+ШО (i.e. WHAT). 

СЕРЕДИНА (MIDDLE) 

The word середина is known in Old Russian in the form середа borrowed from 

Old Slavonic, where ср(ять)да derives from the Common Slavonic serda and 

further to the Indo-European base kerd-, kird-. The Slavonic serda is related to 

Eastern Lithuanian serdi (heart), Greek word with a similar meaning, Armenian 

sirt (heart), etc. 

Origin of the word середина. Etymology of the word... | ΛΓΩ 

lexicography.online›середина 

Comment. The word СЕРЕДИНА comes from a certain СР(ЯТЬ)ДА ‒ SERDA ‒

KERD, KIRD of unknown etymology. 

Середи́на. It comes from the common Slavonic serda 'middle'. From the same base 

derive сердце, среда. 

Origin of the word середина in the etymology dictionary of  G. A. Krylov 

Середина. Indo-European kerd- (middle). Common Slavonic serda (middle). The 

word середина is known in Old Russian in the form середа borrowed from Old 

Slavonic, where ср(ять)да derives from the Common Slavonic serda and further to 

the Indo-European base kerd-, kird-. The Slavonic serda is related to Eastern 

Lithuanian serdi (heart), Greek word with a similar meaning, Armenian sirt 

(heart), etc.  Cognate word:  Ukrainian середина. Slovene sredina. Derivatives: 

серединный, средний, посреди. 

Origin of the word середина in the etymology dictionary of  A. V. Semenov 

Comment. And again the ср(ять)да of unknown origin and meaning. There is NO 

etymology. 

середи́на see середа́. 

Origin of the word середина in the etymology dictionary of  M. Vasmer 
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Comment. The "incomprehensible" СЕРЕДИ́НА is "explained" by the word 

СЕРЕДА́, supposedly doesn’t require any further explanation. 

Середи́на. Original. Suff. derived from Common Slavonic *serda (> середа, Cf. 

Old рус. середа, Ukrainian середа), the same root as  сердце, среда. 

Origin of the word середина in the etymology dictionary of N. M. Shansky 

СРЕДА (WEDNESDAY, MEDIUM, MIDDLE) 

Среда́. The name of this day of the week was borrowed from Old Slavonic and 

comes from the same base as сердце, середина. 

Origin of the word среда in the online etymology dictionary of  Крылова Г. А. 

Comment. СРЕДА derives from the same basis as the СЕРДЦЕ, and the СЕРДЦЕ 

derives from the same basis as the СРЕДА, СЕРЕДИНА. A "great" explanation. 

среда́ of Church Slavonic origin, instead of the original Russian середа́. The rest 

of the days of the week: понеде́льник, вто́рник, четве́рг, пя́тница, суббо́та, 

воскресе́нье. 

Origin of the word среда in the online etymology dictionary of  M. Vasmer 

Comment. СРЕДА comes from СЕРЕДА. Got it? 

Среда́. Borrowed from Old Slavonic. See сердце, середина. The meaning is " the 

midweek day" and is considered to be a semantic derivative (cf. German 

Mittwoch), but it may also be the original (cf. средний палец при указательный, 

большой, мизинец (middle finger with index finger, thumb, pinky finger)). 

Origin of the word среда in the etymology dictionary of  N. M. Shansky 

Comment. What about the СРЕДА that "sticks"? Or the environment or the media? 

That's left out. And everything has to start all over again. 

But this is definitively beyond the scope of this article. 
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